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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 351-1:2023) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 38 „Durability of wood and wood-
based products“, mille sekretariaati haldab SIS.  

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2023. a oktoobriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2023. a oktoobriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 351-1:2007.  

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on loetletud allpool:  

— uus läbitavusklass on sisse viidud;  

— valikuline nõue pikisuunalise läbitavuse kohta on kustutatud; 

— läbitavuse ja sissejäävuse nõuete vastavust on edasi arendatud;  

— märgistamise jaotist on uuendatud;  

— joonist A.1 on uuendatud;  

— lisa C, mis näitab läbitavusklasse standardi EN 351-1:1995 kohaselt, on kustutatud.  

EN 351 sari koosneb kahest osast. Osa 1 annab juhised kaitsevahendite läbitavuse ja sissejäävuse nõuete 
määratlemiseks kaitsevahenditega töödeldud täispuidus. Osa 2 annab juhised üldiste protseduuride kohta, 
mida tuleb järgida proovivõtul kaitseimmutatud täispuidu analüüsiks. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS  

Standardisarja EN 351 see osa võimaldab määratlejal või kasutajal valida täispuidust tootele 
kaitseimmutuse, võttes arvesse toote ettenähtud kasutust või eri piirkondlike või traditsiooniliste tavade 
vajadusi kogu Euroopas ja kasutusklassi tingimusi, millega täispuidust tooted kokku puutuvad (vt EN 335). 
Lisaks annab see aluse, millega peavad puidu immutused Euroopa tootestandardites määratletud olema. 
Ei ole tehtud katset hinnata konkreetselt kaitseimmutuselt oodatavat tööiga, kuna see sõltub 
geograafilisest asukohast ja kasutuskeskkonnaga seotud kliimast. Immutatud puidu toimivust ei saa 
hinnata otseselt, nt välikatsete või biokatsetega, kuna spetsiaalselt selleks eesmärgiks ei ole kooskõlastatud 
dokumente. Seetõttu kasutatakse immutuskvaliteedi määratlemiseks kaitsevahendi läbitavust ja 
sissejäävust immutatud puidus. Läbitavuse ja sissejäävuse väärtusi mõõdetakse, analüüsides aktiivset 
koostisosa / aktiivseid koostisosi immutatud puidus. 

Eri kasutusklassides kasutatavate teatud puiduliikide kaitseimmutus võib olla mittevajalik nende 
loomuliku vastupidavuse tõttu (vt EN 350 ja EN 460). Kui kaitseimmutus on vajalik, tuleb valida 
kaitsevahendid, mis on puitu hävitavate organismide vastu piisavalt tõhusad standardi EN 599-1 kohaselt. 

See dokum
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1 KÄSITLUSALA 

See standardisarja EN 351 osa loob liigituse kaitseimmutatud puidule kaitsevahendi läbitavuse järgi ja 
annab juhised sissejäävuse liigitamiseks. Neid saab kasutada alusena eri toodete kaitseimmutuste 
määratlemiseks. 

See standardisarja EN 351 osa määratleb terminoloogia, mida määratleja peab kasutama kaitseimmutuse 
spetsifikatsiooni või tootestandardi ettevalmistamisel. See ise ei ole immutuse spetsifikatsioon. 

See standardisarja EN 351 osa on rakendatav kaitseimmutatud täispuidust toodangule, kaasa arvatud 
liimpuidule, mis on sobiv kasutamiseks nendes kasutustingimustes, mis on määratletud standardi EN 335 
kasutusklassidega. See ei rakendu kasutuses oleva immutatud puidu mingile järgnevale kontrollile. 

MÄRKUS 1 Liimpuit ei ole sobilik kasutamiseks mage- ega merevees. 

See standardisarja EN 351 osa on rakendatav puidu kaitseks puitu hävitavate ja puitu moonutavate seente, 
putukate ja mereorganismide vastu. 

MÄRKUS 2 Kaitse puitu moonutavate seente eest on valikuline omadus, mida kontrollitakse standardi EN 599-1 
kohase testimisega. 

See standardisarja EN 351 osa ei käsitle immutatud puidu teisi omadusi, näiteks lõhna, kokkusobivust 
teiste materjalidega, nagu kinnitusvahendite korrodeerivust. Samuti ei käsitle see standard mingeid 
omadusi tervise, ohutuse ja keskkonna vaatepunktist. 

See standardisarja EN 351 osa ei rakendu puidule, mida on immutatud koostistega, mida on rakendatud 
kasutuses olevale puidule olemasoleva seen- või putukkahjustuse kõrvaldamiseks või ohjeldamiseks või 
maltspuidu värvusriket põhjustava seene või värskelt raiutud puidus olevate putukate kahjustuste 
ärahoidmiseks. 

Lisa A (teatmelisa) sisaldab otsustusprotsessi kaitseimmutuse nõuete täpsustamiseks. 

Lisa B (teatmelisa) annab märgistussüsteemi näite. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 599-1. Durability of wood and wood-based products - Efficacy of preventive wood preservatives as 
determined by biological tests - Part 1: Specification according to use class 

EN 1001-2. Durability of wood and wood based products - Terminology - Part 2: Vocabulary 

ISO 2859-1. Sampling procedures for inspection by attributes — Part 1: Sampling schemes indexed by 
acceptance quality limit (AQL) for lot-by-lot inspection 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN 1001-2 ning allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 
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